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OCHOBHBIE I'PYIIIIbI MEKCUYECKHUX E/IUHUALI,
OBPA3OBAHHBLIX B PE3YJIBTATE
IMPOLHECCOB AIIEJVIATUBALIUN U OHUMMU3ALIUN

If names are not correct, language will not
be in accordance with the truth of things
Confucius

Ecnu nMeHa He OyayT IPaBUIIbHBIL, TO S3bIK
He Oy/JeT OTpakaTb HICTHHHOCTH Beleh

Kondynuii

OnucaHue TUIOB JIEKCUYECKUX €IUHUIL SIBISETCS HEOTHEMIIEMON YaCThIO MHO-
TUX JJMHTBUCTUYECKUX UCCIEA0BAHUN. B TaHHOM cTaThe paccMaTpuUBarOTCA OCHOB-
HBIE TPYIIIHI JICKCUISCKUX €IMHUI], 00pa30BaHHBIX MMYyTEM B3aUMOIIEPEX0/1a UMEH
COOCTBEHHBIX 1 IMEH HAPUIIATEIHHBIX.

W3BecTHBIN aMepuKaHCKUU AesaTenb b. OpaHKIMH NPOU3HEC CIEIYIOIIUE CIO-
Ba: «What signifies knowing the names, if you know not the nature of things? »
JlaHHOE M3peUueHHe B MEPEeBOJIe Ha pyCCKU 0003HavYaeT: «YTO MoKa3bIBaeT 3HAHUE
MMEH, ecinu Bbl He 3HaeTe mpupobl Bemiei?» M3yueHnem 3HAYEHUS UMEH, UX
MIPOUCXOXKICHUS, (YHKIIMOHUPOBAHUS B SI3bIKE 3aHUMAETCs oHomacmuka. CiIoBO
OHOMAaCTHKa MPOUCXOIUT OT IPEUECKOro CI0Ba, 0003HAYAIOIIET0 «UCKYCCTBO Aa-
BaTh uMeHa» [1]. CorylacHo ompeneneHnto, KOTopoe Mbl HaxoauM B Poccuiickom
T'YMaHUTApPHOM SHIMKJIONEANYECKOM CIIOBAPE, «OHOMACTUKA — 3TO JIMHTBUCTUYE-
CKasl TUCIUILINHA, U3yJarolias UMEeHa COOCTBEHHBIE» [2].

Baxuenmmmu pasnenaMu OHOMACTHKHU SIBIIIFOTCS. aHMPONOHUMUKA, N3YyYaro-
masi UMEHa JII0JIeH, U monoHumuxa — Hayka o reorpaduuecknx HazBaHusx. Haps-
Iy ¢ ’TUMHA OHOMACTUYECKUMU AUCHUIIMHAMU CYLIECTBYIOT TaKXKe€ APYrU€ BETBU
OHOMACTHKH, TIOCBSIIIICHHBIC JIPYTUM THUIIAM UMEH COOCTBEHHBIX. Tak, Hampumep,

300HUMUKA 3aHUMACTCA H3YUYCHHUCM KINYCK JKHBOTHBIX, dACMIPOHUMUKA HU3ydaCT
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Ha3BaHUsl HeOecHBIX Tel. [IpeamMeToM M3ydeHHs npacMoHuUMUKYU SIBISETCS U3yde-
HUE Ha3BaHWU TOBAPHBIX 3HAKOB, & XpeMamoOHUMUKY — U3YIECHUE UMEH MPEIMETOB
MaTepUabHOU KYIbTYpbl. MOoeonumurxa u3ydaeT UMEHa COOCTBEHHBIE, 0003HaYa-
IOIIKE SIBJICHUS TyXOBHOM KYJBTYPbI, & XPOHOHUMUKA - UMEHA OTPE3KOB BPEMEHH,
HaIrpuMep, MPa3THUKH, MaMATHbIC JaThl. OHOMACTHKA MPOTUBOIIOCTABIISIET OHOMA-
CTUYECKYIO JIEKCUKY ameJUIITUBHOW, TO €CTh BCEMY OCTaJbHOMY JIEKCUYECKOMY
COCTaBY $3bIKa, U, COOTBETCTBEHHO, OHUM (UMsI COOCTBEHHOE) — anesuiaTuBy (JIr0-
OOMy CJIOBY JIEKCHYECKOTO COCTaBa SI3bIKA).

B nmro6o#i o6mactu NEKCHKU ¢ TOYKU 3peHHs] (OPMBI MOXHO BBIICTUTH JIBE
OCHOBHBIE TPYTIIBI JIEKCEM:

- €064, OMHOCIIOBHBIE U MOHOJICKCEMHBIE €IMHUIIBI;

- ycmouuugble C1080CO4emanusl, MHOTOCIIOBHBIE, TIOMICKCEMHBIC €TUHUIIBI [3].

Hwxe paccmaTpuBaroTcs 5TH B€ OCHOBHBIE TPYIIBI JIEKCEM Ha MPUMEPE TO-
MOHUMOB, MHU(OHIMOB, 300HUMOB M JIPYTUX BUIOB OHUMOB, OOpa30BaHHBIX B pe-
3yJbTaTe MPOIECCOB aneuiaTuBauy 1 onnmu3aiuu. Cornacuo CioBapro pyccKoi
oHomactudecko Tepmunosiorud H.B. ITogonsckoit, anemistuBaius (JI€OHMMU3a-
IIUs1) — 9TO MEPEXO0J OHMMA B amesuiaTuB Oe3 addukcanuu; OHUMHU3AIUS — 3TO
nepexoj] MMEHN HApUIIATEeILHOTO B UMSI COOCTBEHHOE U €T0 JajibHEHIee CTaHOB-
JICHUE ¥ pa3BUTHUE B JTIOOOM pa3psijie OHUMOB.

PaccMOTpUM IEPBYIO TPYIILY JIEKCEM, B KOTOPYIO BXOIAT MPOCTHIE, apPHKC-
HBIC U CIIO’KHBIE CJIOBA.

[Mox npocmeimu (kopHesvimu) croéamu MPUHITO TIOHUMATH OJHOCIOBHBIE JICK-
CUYECKHE EUHUIIBI, OCHOBA KOTOPHIX COBMaaaeT ¢ kopHeM cioBa. Crojila MOXKHO,
HanpuMep, OTHECTH Cieayromue ciosal:

Abernethy — abepnemu, cyxoe TiedeHbE C TMHHOM, — I10 HA3BaHUIO OJHOMMEH-
HOTO IIOTJIAHJICKOTO ceia. B maHHOM ciydae HaOIrogaeTcsl aneusITUBAIUS KOMO-
HUMa, COOCTBEHHOTO MMEHHU IOCEJICHHS CEIhCKOTO THUIIA, OT TPEYECKOTO CJIOBa,
0003HAYAIOLIETO «OOUTANUIIE, KUIHIIEN. !

Alderney — ondepueiickas nopooa MOJIOYHOTO CKOTa, BhIBeAcHA Ha ocTtpoBe -
nepan, Hopmanackue octpoBa. 3mech Mbl HaOIIO1aeM aneuIsITUBAIMI0 OPOHUMA,

COOCTBEHHOT'0 UMEHH JIF000TO AJIEMEHTa penbeda 3eMHON TOBEPXHOCTH.

1 .
m OOBsCHEHHS 3HAYEHUI MPUBOJAUMBIX AaJICC IPUMEPOB B OCHOBHOM B34Thl U3 aHIJIO-PYCCKUX JIMHI'BOCTPAHOBE -

4yecKHx ciioBapei «Benukobpurtanusy», aBrop Anpual P.Y. Pym, «CIIIA», aprop I'. /1. Tomaxus [5, 6].

2 o
uKﬂaccn(i)HKaunﬂ OHHMMOB 3J7IeCh U fajee gaercs mo ITomonsckon H.B.
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Aylesbery — stinicoepu — opojia yToK MSICHOTO TUTIA C O€IbIM ONEpeHUeM, Tep-
BOHAYAJIbHO pa3BojwiIach B Diicoepu, rpadcrBo barunremmup. [lanHoe cioBo
o0pa30BaHO B MPOIIECCE aNeIIATUBAIMA ACTUOHMMA, COOCTBEHHOTO MMEHU TOCe-
JICHUS TOPOJICKOTO THIIA.

Barbican — bapbuxan — paitod noHnoHckoro CHTH, KOTOPBIH CHIIBHO TIOCTpa-
Jan BO BpeMs 2-i1 MUpPOBOM BOWMHBI OT BO3IyIIHBIX HayieToB. Ceiluac OoH mepe-
CTPOEH KAaK €OUHBIA KWUJIOM MHUKPOPANMOH, B KOTOPOM pAaCHOJIOKEH HOBBIN
KyJIBTYPHBIN IEHTP CTONUIBI. B cTapuny 31ech Haxoawics OapOukaH — HaBECHas
Oamus cteH Cutu. B maHHOM ciydae MpOMCXOAWT OHMUMH3AllUsg WMEHU HapwHIla-
TETHHOTO B XOPOHUM TOPOJICKOM, TO €CTh B UMs1 COOCTBEHHOE, 0003HaUaIoIIee Tep-
PUTOPHIO, PAaliOH, OT TPEYECKOTO «TPaHUIIA, PyOeiK.

Kak y>e Obu10 cka3zaHO paHee, K epBOM TPYyTIE JIEKCEM TaKKe OTHOCITCS agh-
Quxcuvie WK agpukcanvHble c1068a, TO €CTb OAHOCIOBHbIE JIEKCUYECKUE €TMHU-
I1bI, OCHOBA KOTOPBIX CONEPKUT KopeHb U adPukchl. Huxe mpuBOSTCS MpUMEpHI
cJoB ¢ cyhduxcamu:

Bevanites — 6usenucmuol, neBbie TEHOOPUCTHI — YICHBI MApPIaMEHTa U MECTHBIX
OpraHu3aIyil MapThu, MOICP’KUBAIOIIUE TTO3UITUI0 MUHHUCTPA TpyAa DHiopuHa bu-
BeHa (An. Bevan, 1897 — 1960), kotopslii B 1951r. BbllIeNn B OTCTaBKY B 3HAK MPOTE-
CTa MPOTUB COKPAIICHUS JICHOOPUCTCKUM MPABUTEIHCTBOM ACCHTHOBAHHUS Ha COIHU-
allbHBbIC HYXIbl. [laHHas nexcudeckas euanIa Oblla 00pa3oBaHa B pe3ysbTaTe Ipo-
I[ecca aneUIsITUBALMY AaHTPOIIOHUMA, SIBJISFOIIETOCS UMEHEM COOCTBEHHBIM JTFOJICH.

Adullamites — «adynnamumsiy — MPO3BUIIE HEOOIBIION TPYNIIHI WICHOB MaJia-
THI 00IUH, KOTOpas B 1866 oTkononack or JluGepanpHOU mapTHH, pa3oumsch C
HEl TO BOMPOCY O TapiaMeHTckoil pedopme, mpuHsToi B 1867r. Ilo Gubnuun
aayJUIaMHUTBl — 3TO O€TJelbl, CKpbIBAIOIUECs B memepe Anynnad. JlaHHoe mpo-
3BHIIE OBLIIO 0OPAa30BaHO B PE3yJIbTATe alCIUIATUBAIINY CIIEICOHUMA, COOCTBEHHO-
ro UMEHH TPUPOJTHOTO MOJ3EMHOT0 00pa30BaHUs, B IAHHOM CiIy4ae Memephl, OT
IPEUYECKOTO «Iemepa, TpoT».

Poplarism — nonnapusm — 0TKa3 MECTHBIX BIIACTEH MMOBUHOBATHCS PACTIOPSIKE-
HUSIM MPABUTEIHCTBA — MO HA3BAHUIO OBIBIIIETO JIOHJAOHCKOTO parioHa [lommap, my-
HUIMTIATBHBIA COBET KOTOPOTO OTKazaicsi caenath otuucieHue Comery Jlon-
nonckoro I'padcrra B 1921r. B 3HaK mpoTecTa NPOTUB HEPABEHCTBA MECTHOTO Ha-
Jiora Jijisl pa3HbIX paioHOB. 3/1€Ch MbI HAOIIOAAEM MPOIIECC ANEUIATUBAIIIN XOPO-

HHMa FOPOJICKOTO.
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Powellism — noysnnuzm — peakllMOHHOE TEYCHHE B MPABBIX KOHCEPBATHBHBIX
Kpyrax, BeAyliee MUPOKYIO MPOIaraHay pacUCTCKUX M MOBHHUCTUICCKUX B3TJISI-
0B, — o uMeHu ero uaeosiora WM. Iloysmna. /laHHas mekcudeckas eIuHHIA 00-
pa3oBaHa IyTeM aleUIaTHBALMU UAnOHIMA .,

Wyclifites — yuxnugumsr — 3TO TOCIENOBATEIN PEIUTHO3HOTO pedopmMaropa
JIx. Yuxiuda, KoTOpbiid BRICTyHANT 32 KOHPUCKAINIO IEPKOBHBIX 3€MENb U IO TYH -
HEHUE TepKBH rocyaapctBy. OHM OTBEprajy MarncTBO U €MUCKOTAT, & TAKXKE HEKO-
TOpBIC IIEPKOBHBIC JTOTMBI, TPeOOBAIM 3aMEHBI JIATUHCKOTO S3bIKA AHTJIHHCKUM
npu O6orociyxeHnn. Kak u B mpeapIyIeM npuMepe, JaHHOE UMS CyIIeCTBUTEIb-
HOE 00pa30BaHO ITyTEM aIleUIATHBALNN UIHOHUMA.

B oTiimume ot KOpHEBBIX B apPUKCATBHBIX CIIOB, CIOXCHbIE C1068A TIPEIICTABIIC-
HBI OJTHOCIIOBHBIMU JIEKCEMaMHU, KOTOPhIE UMEIOT B CBOEM COCTaBE HE MEHEE JIBYX
KOpPHEBBIX MopdeM. M3BECTHYIO CIIO)KHOCTh B OTHOIIECHHUH K 3TOH KaTeropuu
MPEJICTABIISIET BOIIPOC O TOM, HACKOJBKO OTYETIMBO BBIICISIOTCS KOPHEBBIE MOP-
deMBbl B TaKMX CIIOBaX. 3/1eCh CIIEyeT MCXOIUTh M3 CIEAYIOMEro: eciu (opma
KOpPHEBOH Mop¢deMbl He Tperepresia CYNICCTBEHHBIX W3MEHCHHHW W OTOXKJIC-
CTBJISICTCS C HE3aBUCHUMBIM CJIOBOM, TO Takhe ()OPMBI MOKHO OTHOCHUTH K CIIOXK-
HBIM. B 0cOOeHHOCTH, 3TO KacaeTcs MmociiefHel MOPEeMbI, TOCKOJIBKY CYIIECTBYET
TEHJICHIIUS CTSDKEHUs ee B cyddukc. [IpuBenem ciemayronye mpuMepbl aneIsaTH -
BaIliy TIOTAMOHHMMOB :

Iredale — spoenvmepvep — mopojga CiyXKeOHBIX COOaK C KOPOTKOM KECTKOM
HIEPCThI0, OKPAC PBIKUMN, PA3HBIX OTTEHKOB, C YEPHON CIIMHOW U OOKaMU, — MOJIHO-
cTio airedale terrier — ot Airedale — nonuna (dale) Dp (Aire), rpadero Mopk-
HIMp;

Clydesdale — xnatiozoeiinbckasn (kneinecnanbckas) nopooa KpyIMHBIX JIOIIa-
JIeH, TSHKEIT0BO3, MACTh IPEUMYILIECTBEHHO THEAas1, BbIBEICHA B AosuHe p. Kimaiiz,
rpadctBo Jlonapkmmp, [loTmannus;

Swaledale — «Ceenudetiny, « Cystioetiny — mopojia OIYTPyOOIIEPCTHRIX TOPHBIX
OBEll, Pa3BOAUTCA Ha XonMax rpadersa Mopkimp, B IlenHuHckux ropax u B O3ep-
HOM Kpae, — [0 Ha3BaHuio gonuusl p. Cysit, rpadero Mopkimp, rie oHu mepBo-
HaYaJIbHO Pa3BOMMIMCH. BO Bcex ciydasx, Kak YIOMHHAIOCH BBIIIE, IPOUCXOIUT

alicjuraTuBanus 1I0TaMOHHUMOB, COOCTBEHHBIX UMCH PCK, OT I'pCUYCCKOI'0 «KPCKa».

[ﬂI/II[I/IOHI/IM — nu4yHOe uMs denoBeka (1o benernxomy A.A.[1])
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Crnenyrommii nmpumMep ObUT 00pa30BaH B pe3yibTaTe Mporiecca aneiaTHBAUN
300HMMAa, COOCTBEHHOTO UMEHHU KUBOTHOTO:

Astrex — acmpexc — IopoJia KpOJIMKOB C JUIMHHOW MIEPCThIO, OKPAcKa pa3Hoo00-
pasHasi, — OJIHOCThIO astrex rabbit — ot Astrakhan — kapakyns + Rex — pekc, mo-
pOJia KPOJIMKOB.

Bropas rpynmna nekcem mpeacTaBieHa CIOBOCOYETAHUSIMH. 37€Ch BBIICTSIOT
CJIEIYIOIME CTPYKTYPHBIE TUIIBI: 08YXCI08HbIE, MPEXCIIOBHbIE U UeMblPEXCIIOBHbIe.

[IpuBenem npuMepsl IBYXCIOBHBIX CIIOBOCOYETAHUN:

1) HauboJsiee TUMMUYHON CTPYKTYPOU JBYXCIOBHBIX CIIOBOCOYETAHUU SIBIISETCS
(dhopmMa «CyIecTBUTEIbHOE + cyliecTBUTENbHOE» (Noun + Noun):

Axminster carpet — akcMuncmep, aKCMUHCMEPCKULL KO8ep — UMUTAIUS TIEPCHUI-
CKOTO KOBpa C MHOTOIIBETHBIM y30pOM, — MIEPBOHAYAIBHO MTPOU3BOAMIICS B T. AK-
cmuHcTepe, rpadcTBo JleBoHIUpP. ITO ClI0BOCOYETaHHE 00PA30BAHO B PE3yJIHTATE
aneJUIATUBAIIMN XOPOHUMA.

[IpuBeneM mpuMep NBYXCIOBHOTO CJIOBOCOYETaHHS, OOpPa30BaHHOTO B pe-
3yJbTaTe IC€OHUMU3AINN ACTHOHUMA:

Banburry cake — 6anbepuiickas caotixa, — OTKpbITas, OBaJIbHAs, C HAUMHKOU M3
W3I0Ma, IyKaTOB W IeIphl — Mo Ha3BaHuio r. banbepu, rpadctBo Oxchopamup,
rje ee BoinekaroT yxke 400 ner.

California kiss-off, Hollywood kiss-off (na 3anage CIIIA) — yBoJIbHEHHE, OCBO-
00X eHre OT pabOThI (ANMeIATUBALINS TOMTOHUMA).

JlocTaTOuHO pacIpOCTPaHEHHOM SIBJISIETCS CTPYKTYPa «IIpUIIaraTeabHOe» + «Cy-
mecTBuTensHOe» (Adjective + Noun), Tie TIEpBbBIN IEMEHT 10 (popMe HECOMHEHHO
SBIIIETCSl TIpWiarateiabHbiM. [IpuBeneM mpumep OHUMH3AIUU MPUIIAraTeIbHOTO U
MMEHU HApPUIATEIIbHOTO B XOPOHUM aIMUHUCTPATUBHBIN, TO €CTh B COOCTBEHHOE
uMs1, 0003HAYAIOIIee AIMIUHUCTPATUBHO-TEPPUTOPHUATBHYIO SUHUILY:

Black Country — «Yepnas cmpanay — palioH KaMEHHOYTOJIbHON TPOMBIIIICH -
HOCTH | K€JI€30/IeJIaTeIbHOM MPOMBIIIJIEHHOCTH C IIEHTPOM B T. bupMmunreme.

Black Rod — «Yepmnwiii dicezn» — TepoabIMEUCTEp, MOCTOSHHOE JOKHOCTHOE
JUIO B TajaTe JIOPJOB, HA3HAYACTCS] MOHAPXOM, TIPUTJIAIIAE€T YWICHOB MaiaaThl 00-
IIMH Ha TPOHHYIO peub MOHapxa. Turyn cymectByeT B AHriuu ¢ 1350r. IlomHo-
cteio Gentleman Usher of Black Rod and Sergeant at Arms, BO BpeMs IIepeMOHUN
reposibAMENCTep HeceT ke3il. J[aHHOe CIIOBOCOYETaHHWE WILTIOCTPUPYET MPOIIECC

OHHUMMU3AIINH B aHTPOIIOHHUM, cOOCTBEHHOE MMS YEJIOBEKA.
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B crnenytomem CTpyKTypHOM THUIIE CJIOBOCOYETAHHMI OTHOIIEHUS MPEACTABIIE-
HBI TPEJIOKHOM MOJICNIBIO “‘CYIIECTBUTENBHOE + MPEIor + CYyIIECTBUTEIBLHOE)
(Noun + of + Noun):

Beauty of Bath — «bamcxas kpacasuyay», «Kpacasuya uz bama» — nerHuit
COpT sI0JIOK, TUIOABI CPEIHEro pa3Mepa, OJeTHO-KENThle ¢ KPaCHOBATBIM PYMsIH-
11eM, — 1o Ha3BaHwuto T. bar. [IpuBegenHoe cmoBocoueTanue 06pa3oBaHO B MPOIIEC-
CE amneJUIATUBAIINK ACTUOHUMA.

OHuMM3anKsa UMEH HapHuIaTeIbHBIX B TOJOHHMM, BUA ypOaHOHHMMA, UMS COO-
CTBEHHOE, 0003HAYaroIee Ha3BaHUE MPOCIEKTa, YIHIIBI, IEPEyIIKa, WLTIOCTPUPY -
€TCS CIAEAYIOLUM MPUMEPOM:

Bridge of Sighs — «mocm 6300x06», MmocT yepe3 p. Kem Ha TeppuTOpHHN KOJLJIE-
mxa Cenrt-J»xon3 B 1. KeMOpumke.

HecBoWCTBEHHBIM aHTIIMICKOMY SI3BIKY SIBJISIETCS CIIEAYIOLIMA, UHBEPTUPOBAH-
HBI THII COYETAHHUS «CYIIECTBHTEIbHOE + mpriiarareibHoe» (Noun + Adjective)
[3]. JanHbIi THI OBLT IMOJYYEeH B pe3yJbTaTe 3aMMCTBOBAHUS M3 (PPAHITy3CKOTO H
UTATBSHCKOTO SI3BIKOB.

[TpuBenem npruMeps! ane/UIITHBALIMN ACTHOHMMA M XOPOHUMA aIMUHHACTPATHUBHOTO:

Bristol blue — bpucmonvckoe conyboe cmekio — MPOU3BOAWIOCH B 18 Beke B T.
Bbpucrone, o603Havaet 110060€ rory6oe CTeKIIo;

Dorset blue — dopcemcxuii cunuti — COPT TBEPAOrO0 OCTPOrO ChIpa ¢ CHHUMH
MPOKUIIKAMH, TIPOU3BOJUTCS W3 CBEKE3aKBAIIEHHOTO MOJIOKA, TEPBOHAYAIBHO
U3TOTOBIISICA B rpadcTBe opceTmmp.

IlepeiimeM K pacCMOTPEHUIO MpexciosHulXx closocoyemanuti. Hambomee da-
CTOTHAasl CTPYKTypHAasi MOJIENb «CYIIECTBUTEIBHOE + CYIIECTBUTENBHOE + CyIIle-
ctButenbHoe» (Noun + Noun + Noun):

Melton Mowbray pie — nupoe «Menmon — Moybpeti» — TAPOT CO CBUHUHON U
aHYOYCHBIM COYCOM II€pBOHAYaJIBHO BBITIEKAJICA B ropoje MentoH-MoyOpei,
rpadcrBo Jlectepmmup. [lanHoe cioBocodeTaHne oOpa3oBaHO B pe3yJbTaTe ared-
JSATUBAIIMA aCTHOHHMOB.

Sussex ground oats — cyccexckuili Opooaenbili 08ec — KOPM JUISl CETbCKOXO035i-
CTBEHHBIX KMBOTHBIX, TpadcTBo Cyccekc. JlanHoe ciioBocodeTanne ObU10 00pa3o-

BaHO B PC3YJIbTATC aAlICTIIATUBAIINHN XOPOHUMA A AMHUHUCTPATUBHOTIO.
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Cnenyromias TpeXCIOBHAs MOJEIb 00JIalacT CTPYKTYPOU «CYIIECTBUTEINb -
HOE + mpuiarareiabHoe + cymecTBuTenbHoe» (Noun + Adjective + Noun) [3].
JIBa HIKEIPHUBEICHHBIX CIOBOCOYCTAHHUS SIBJISIOTCS IMpPUMEpaMu IIpoliecca
arneJIATUBAIUH XOPOHMMOB aJIMUHUCTPATHUBHBIX

California gray whale — Kanughopnutickuti cepwviti Kum;

Glocester Old Spot — «lnocmepckas cmapas namuucmasy — NOpoja CBUHEH
MSICOCAJIbHOTO THIIA, MAacTh Oejlas, MHOTJA C YCPHBIMH OTTCHKAaMH, BBIBEJCHA B
rpadctBe ['mocrepmmp.

Jlanee ciemyeT CTPYKTYpHas MOJIEIb «IIPHIIaraTeibHOE + CYIIECTBUTEIbLHOE +
cymiectButTenbHoe» (Adjective + Noun + Noun):

Clun Forest sheep — «Knan ¢popecmy» — xianpopecTckas 1mopojia MsCOIepCT-
HBIX OBEIl C KOPOTKOW IIEPCThI0 — IO Ha3BaHuio Kianckoro jeca, rpadcrBo
[Ipomnmup. DTO CIOBOCOYETAHUE SBISICTCS MPUMEPOM IIPOIIECCa aneIATHBALUN
JPUMOHHMMA, COOCTBEHHOIO MMEHH JIECHOT'O y4YacTKa.

AnemnstuBarus TononnMa California nmpuBena Kk 00pa3oBaHUIO CIOBOCOYETA-
uus California prayer book — «xonooa uepanvnvix kapmy, OYKBaIbHO «Kaaudop-
Huiickas bubnums».

[IpumepamMu YeTHIPEXCIOBHBIX CIIOBOCOUYETAHUH MOTYT CIIYKHTh CIICTYOIIHUE
JICKCUYECKHE €IUHUILIBI:

New Zealand passion flower — «Hoegoszenanockuii cmpacmoysem, unu llaccu-
@ropay, annensaTUBAILUS TOIIOHHMA,

Ye Olde cheshire Cheese - «cmapbvlii yewupckuti cvip» — CTAPUHHBIA JIOH-
JOHCKHH 1Ma0, KOTOPBIH, 0 Tpenanuto, mocemanu macarenu O. [N'ommpemur (1728-74),
C. Hxoncon (1709-84), JIxx. bocyamn (1740-95); oHuMu3aiiys UMEH HapUIaTeIbHBIX
B ypOaHOHHM, COOCTBEHHOE UMSI BHYTPUTOPOJICKOTO TOTIOTPAPUUECKOT0 00BEKTA.

Takum 00pa3omM, Ha MaTepuaje JMHIBOCTPAHOBEIUCCKUX CIIOBapeii ObUIM BhIJIC-
JICHBI OCHOBHBIE I'PYIIIIBI JICKCEM: CIIOBA M CIIOBOCOUCTAHHMS, 00pa30BaHHbIC B OCHOB-
HOM IyTeM amneJuIaTUBaIuy. [IpoaHaIM3upOBaHHbBIN MaTepHall MO3BOJIWI BBIACIUTH

OCHOBHBIC THIIBI JICKCEM, K.]'IaCCI/I(I)I/IKaI_II/ISI KOTOPBIX IIPCACTABJIICHA HA PUCYHKC 1.
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Pucynok 1

OcHOBHBIE THIIBI JIEKCEM.

JlekceMbl

h 4

—] Cnosa CnoBocodeTaHUA
> IIpoctrie JIByXCIIOBHEBIE <
> AddukcHBIE TpexcnoBHEIE <
> CraoKHble YeTbIpeXCIIOBHBIE <

B coBpemeHHBIN BeK TEXHOJOTMH pa3BUTHE HAYKU M Pa3IUYHBIX OTpacien

IMPOMBIINIJICHHOCTH IIPHUBOJHUT K IIOABJICHHUIO HC CYIICCTBOBABIIMX PAHCC pCaJIHI}JI

O6HIGCTBa. HOTpe6HOCTI> B HAMMCHOBAHHWHU HOBLIX IIPCAMCTOB U SIBIICHUM BO3pac-

TacT, 4TO, B CBOIO OYUCPCIb, CHOCO6CTBy€T ITOABJICHUIO HOBBIX CJIOB M CJIOBOCOYC-

tanuii. Kak moka3bsIBaloT IMPpUMCPLI, IIPUBCACHHBIC B I[&HHOIZ CTaTbC, IIPOLICCCHI

AIlICIUBITUBU3allM 1 OHUMU3AIHUH ABJIAIOTCA IIPOAYKTHBHBIMU crocodamM# IIOIOJI-

HCHU CJIOBAPHOI'O 3allaCa COBPCMCHHOI'O AQHTJIMMCKOTO SI3bIKA. MCXaHI/I3MBI, Impu-

Cymuc OaHHBLIM ITponccCaM, MOT'YT HCIIOJIb30BAaTHCA IIPH HAMMCHOBAHUU ITPCAMC-

TOB B PA3HBIX C(i)ean KU3HCACATCIBHOCTH YCJIIOBCKA.
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